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Faster — better — worldwide.

Cuctema Hecywumx poidaros CP 120
Support arm system CP 120
Systéme a bras porteur CP 120

Draagarmsysteem CP 120

Bararmssysteem CP 120

Systema a braccio portante CP 120
Sistema de brazo soporte CP 120
YR— b 7—LIRXTL CP 120

6212.025 6212.820 6206.400 6212.740
6212.110 6212.320 6212.200 6212.620
6212.760 6212.900 6212.720 6212.520
6212.300 6212.100 6212.600
6212.540 6212.700 6212.500
6212.050 6212.800 6206.420
6212.210 6212.380 6212.150

PyKoBOACTBO MO MOHTaXKy M 3KCrjiyatayum
Assembly and operating instructions
Notice d’emploi et de montage

Montage- en bedieningshandleiding
Montage- och bruksanvisning

Istruzioni di montaggio

Instrucciones de montaje
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Yron noBopota/ 6/7
swivel mount angle

TpaHcnopTupoBKa/ 18
transportation
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KOcTtuposka/ 6
adjustment

6212.760 10 6212.720 1
6212.600 14 6212.380 15

6206.420 17 6212.900 18

ﬂpoobﬁa obecneynTb HaleXKHOE 1 MOCTOSIHHOE KpenneHne CNCTeMbl HECYLLINX PblHaroB K MOHTaXKHOW I'IOBerHOCTI/I!

@ Please ensure that the support arm system is securely and permanently fastened to the mounting surface!
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Harpy3o4Hasi cnoco6HoCTb/
Load capacity

[onycTumas Harpyska B 3aBUCMMOCTM OT KOHCTPYKLIUN CUCTEMbI
Permissible load ing on system i i
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[nuHa cuctemsl B (Mm)/System length B (mm)
E C 3aKpbITbIM WM OTKPLITHIM HECYLLMM @ C 3aKpbITbIM HECYLLM Npoduiem
npocunem With support section solid

With support section solid or open
@ C OTKpbITbIM HeCyLLMM npodunem
With support section open

H /

Manoe 6206.820 Henb3si MICNONb30BaTh COBMECTHO
C NPOMEXXYTOYHbIM LWapHUpom 6212.620!

Do not use ing 6212.820 her with intermediate hinge 6212.620!

@ MakcumanbHas anuHa cuctemsl 2500 MM y cuctem

C rOPU3OHTANLHLIM OTBOJIOM B Hauase CUCTEMb.
Maximum length 2500 mm of systems
with horizontal components at the system start.

KOHCTPYKLS CUCTEMBI 63 NPOMEXYTOHHOTO
wapHwupa, 6212.620

System structure without intermediate hinge,
6212.620

@ @ MoHTaX CUCTEMbI C MPOMEXYTOUHbBIM

wapHupom, CP 6206.620

System structure with intermediate hinge
6212.620

B max. = 2500 mm

MpomeXxyTouHbIi WwapHup 6212.620
oAvH pas Ha cuctemy!

Intermediate hinge 6212.620 only once
per system!

MakcumanbHas anvHa cuctemsl 1500 MM y cuctem
C BepTUKasbHbIM OTBO/IOM B Hau4asne CUCTEeMbl.
Maximum length 1500 mm of systems
with horizontal components at the system start.

Ii‘ KOHCTPYKLVS CUCTEMBI 63 NPOMEXYTOHHOTO
wapHwupa, 6212.620
System structure without intermediate hinge,
6212.620

@ @ MoHTaX cucTembl MPOMEXYTOYHbIM
wapHupom, CP 6206.620
System structure with intermediate hinge
6212.620

A max. = 500 MM B max. = 1500 Mm

MpomeXyTouHbIi WwapHup 6212.620
ofuH pas Ha cuctemy!

Intermediate hinge 6212.620 only once
per system!

SW5 SW6
gL

250 Mm 6212.025
500 Mm 6212.050

[1] Bes HapesaHus peasBbl!

[2] OnupoHansHo

1000 MM 6212.100 (1] No threading!

[2] Optional

2000 mm 6212.200

D)

® [A] Pas de filetage ! [2] Facultatif

® [A] iNo aplicar corte de filetes! [2] Opcional §s ?}'5
@ [1] Nessuna filettatural [2] Optional

@ [1] Geen draadsnijden! [2] Optional

@ [1] Ingen géngskarning! [2] Tillval 36
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SW5

SwW6

500 MM 6212.150
1000 MM 6212.110
2000 mm 6212.210

[1] Bes HapesaHa pesbobi!

[A] No threading!

[A] Pas de filetage !

® [1] iNo aplicar corte de filetes! 885 ‘ [—

/ N
@ [1] Nessuna filettatural © G} 2
@ [1] Geen draadsnijden! L /7 >
@ [1] Ingen gangskaming! 36
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SW5 SwW6

Pasrpyska HaTsPKeHus
[1.1] QRY)| cuoromm

< @ System strain relief
6212.380 x|
6212.600 ® Déverrouiller le systeme
6212.620 N
6212.820 . (B Alvier el sistema
6212.740 - S
6212.700 @ Scaricare il sistema

@ Systeem ontlasten
- @ Avlasta systemet
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Mp = 15 Hm
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SwW6
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Rittal CP 120

pbiHaros
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SW5

TX25

6212.760
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SW6 TX25

2xM5x12

6212.700
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SG 2372.120
SG 2368.000

2 x M5 x 20
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6212.380
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6212.700 Mp =2 Hwm
6212.740

[1na TpaHCNOPTUPOBKN CMOHTUPOBAHHbBIE CUCTEMbI HECYLLIMX PblHaroB HEOH6XOAMMO 3aKPEMMUTL COOTBETCTBYIOLLIMM 06pa3om!

Pre-assembled support arm systems must be stabilised securely and protected appropriately for transportation!

Des mesures de sécurisation au transport adéquates doivent étre prises pour le transport des systémes a bras pré-assemblés!

iHay que tomar medidas de aseguramiento de transporte apropiadas para el transporte de sistemas de brazo soporte premontados!

Per il trasporto di sistemi di braccia portanti premontati bisognera prendere adeguate misure per la sicurezza del trasporto!

Voor het transport van vooraf gemonteerde draagarmsystemen dienen passende transportbeveiligingsmaatregelen genomen te worden!

méste lampliga atgarder for transportsékring vidtas!
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